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DISPATCH NOTE
2023-03-31-052-001

Supplier 1 of 1 -

eRMeA  S00EAY

Route Number: CR662ED (CR662XE) Carrier: - International Alexander_New
Planned Loading Date: 31/03/2023 Actual Loading Date: 31/03/2023
~
Plant: Ottosan - CRAIOVA ASSEMBLY PLANT  Plate Number:
Driver Name:
Receiving Station: CJBNA - MAGNA P.T.A. Planned Delivery Date: 06/04/2023
Volume (m?): 73.74 Gross Weight (kg): 18403.00
“{COLLECTION ADDRESS DELIVERY ADDRESS
&SDB Code: FLD2A GSDB Code: CJ8NA
HENRY FORD 1863-1947 NR 29 VIA DEI CICLAMINI 4
CRAIOVA MODUGNO (BARI}
200745 70026
Romania Italy
NS
Loading Order Container Folded/ Loaded
Location Number Type Unfolded Quantity
AX_FS.R1 F0404982-XISOVW CJ8BNA-FE15033 F 77
EPC/Dock Employee Driver Receiver 3 \ Q N. \ A\ ’
Name: Name: Name: a . “\ VL R
Danut Brinzan MAG p >
Date: Date: Date: 70026 Mod .w_m_._o A.mwc
C.F. \
310312023 e P.IVA 04886850728
Signature: Signature: Signature:
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Nume: Z novon mnchs 4o

St Henry Foid {1863-1847), N e

Sao7as Graiova PDall Brmi~s

LETI'RE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

ViR

NEL

2 . Destinataire {nom, adresse, pays)
Consigrea {name, address, countiy)
Destinalar (denumire, adresé,jarg)

HAGHA P
CCLAMINI

SPhA

16Transporteur (nom, address, pays)
Carrier (name, address,country)
Operator de Iransport (denumire, adress, fark)

S.C. INTERNATIONAL ALEXANDER S.R.L,

Nr.reg.com./an: J02/1688/2003
C.ULIC.LF: RO16002342

STR. MEMORANDULUI, NR.10

3 Lieu prevu pour |z Evralson de la marchandise {liev, pays)
Placs of delivery of the goods (place, country}
Leocul descércdni (loc,fard)

RACNUGHO B3ARI) ALy

ROU /050 /9376

17Transporteursuccessifs {nom, addregpafs)Lwﬁl Q.— \y Q 0

Successive carriers {name, address,country)
Operatort de transport succesivi {denumire, adres3, {ard)

nvf——ﬂ—o———fcj-ﬁ, — )
Sediul; ARAD, Jud, : ARAD, ROMANIA (e /

2O

2l

Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (liew, pays, date)
4 Place and, date of taking over the goeds {place, country, date)
Lecul incaredni (loc, jard, datd)

{)3 L OUR

O3 7%

1 8Reserves ef cbseryations du transporteur Carrer’s
Reservations and observations
Rezervele si observafile operalonului de fransport

B 1$0LEF

5 Documents annexes
Documents attached
Dociumente anexate

HV2%5 gLk

Les partles encadrees de lignes grasses doivent etre rempliss par le transportéur

‘The space framed willi heavy lines must be filed in by camer

22

Ford Gtosan Romania S
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6 Marques et numero 7 Nomibre des colis 8 Mode d'emballage Nature de fa marchandise 10Nn stalistique 11 Poids brut, kg 1 ZCubage m
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nalure of the goeds Slatistical number Gross weight in kg| ' “Valume in m*
Marca gt numarul Numir de colele Modul de ambzlara Natura mEdfurilor Numdr statistic Masa bruta Volum inm”*
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92 Classe Chiffra Letlre
> Class Number Letter {ADR*)
Clasa Numdrsl Litera
13 Instructions de I'expediteur 19 Conventions particulieres
Sender’s nstnickions Spacial agraements
Instrucfiunile expeditorulul Acorduri speciale
)
<
1 Apayer par Expediaur Monnaia Destinataire
= P Ta be paysd by Sender Curency Consignea
Plata prin Expedilor Moned) Destinatar
Prix de transport
Cariiaga charges:
- Preful (ransportului
- . Reduclions
g % Deductions/ Deducest /
X o
oe idef Bafance/ Sold
FR 14 Prescriplions & affrachissement/ inslructions as to payment soite Bafance/ So / J
i for carriage / Insleuctiuni de platé § upplem Charges
Ty 'ar;c]a supﬁmamam I l
2 f 0O Franco/ Cariage payed ! Plala la expediere pih charges"“ ’ /
Dc Alle 1axe +
§ 21 [ Nonfranca / Camage forward { Plata fa destinafie TOTAL, 17 A
o u
&= Etablia a Remboursement Cash on delivery’ Surfide plats ) /
£ | 21 Encbihesin D Ak on 2l 0% . 2% 5 KA
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Nume: . Moﬂugno -
Signa 5 2 U!Z_J__ é_J_(Q‘Jf_;&na jre et imbrefcha iranspo W . F. ? w rq mgggzz
ngnalurm o MCHBESJQA V.47 Signatjre and stamp of the carrie ignatlire and stampro e
Semnatwa gedeatioraiova Dolj, Fe Mo i Semnatura operalondlul de transport Semnélura deslinatarului

In casew of dangerous goods mention, besides the possible cerdification, on tha last line of the column the particulars pf the class, tha number and the letter, if any.

En cas de marchandises dengereuses indiquer, outre fa cerilfication eventuelle, a la demiere ligne du cadre- le cifirg et le cas echeant, Ia letire

Kooty TCIT} 2007



